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Fender's  Acoustic  100  en  200  versterkers  leveren  een  volle,  

natuurlijke  klank  voor  akoestisch-elektrische  gitaar  en  microfoon,  

met  een  speciaal  ontworpen  houten  kast  die  de  vorm  en  stem  

van  het  instrument  aanvult.  Beide  versterkers  zijn  voorzien  van  draadloze  

Bluetooth-streaming,  stereo-effecten  van  studiokwaliteit,  een  comfortabele  

geïntegreerde  handgreep,  aux-ingang  en  hoofdtelefoonuitgang,  XLR-

lijnuitgangen,  USB-aansluiting  voor  audio-opname  en  meer.

Voor  solo-optredens  of  op  het  podium  met  een  band  heeft  de  

Acoustic  200-  versterker  ook  een  tweekanaals  ontwerp,  met  stereo-

effecten  van  studiokwaliteit  en  een  handige  achterovergeklapte  

standaard.  Het  verhoogt  het  vermogen  tot  200  watt  met  twee  8”  full-

range  “whizzer-cone”  luidsprekers  voor  perfecte  gitaar-  en  zangkracht  

en  prestaties  wanneer  de  zaal  en  het  publiek  een  paar  stappen  groter  worden.

De  Acoustic  100-  versterker  is  het  perfecte  draagbare  systeem  

voor  solo-optredens  en  beschikt  over  twee  kanalen,  elk  met  een  

verscheidenheid  aan  stereo-effecten  van  studiokwaliteit.  Met  een  

vermogen  van  100  watt  en  een  enkele  8”  full-range  “whizzer-cone”  

luidspreker  is  hij  ideaal  voor  geweldige  gitaar-  en  zangrepetities  en  

optredens  in  kleinere,  meer  intieme  omgevingen.



HAL

EFFECTENWEERGAVE:  LED's  lichten  op

FX-SELECTIE

FX  LEVEL:  Voor  kanaal  één,

6

LOW:  Past  de  bas  van  kanaal  één  aan

5

VOLUME  FASE  LAAG

OPMERKING:  Zie  het  FOOTSWITCH-

gedeelte  (hiernaast)  voor  andere  functies  

die  niet  op  het  bedieningspaneel  te  vinden  

zijn,  inclusief  voorkeuzebediening,  externe  

effecten  aan/uit,  tap-tempo-bediening  voor  

vertragingstijden  en  ingebouwde  tuner.

9  10  11

1

REFREIN

hoge  toon.*

VIBRATOON

bepaalt  de  intensiteit  van  het  effect  

gekozen  met  de  FX  SELECT-

regelaar  (8).  Optionele  voetschakelaar  

(tegenovergesteld)  maakt  tap-

tempo  delay-tijdregeling  mogelijk  voor  

echo,  delay,  delay  plus  chorus  en  delay  

plus  reverb-effecten.  Voor  beide  kanalen  

is  er  geen  effect  hoorbaar  als  

deze  volledig  tegen  de  klok  in  staat.*

11

10

FX-SELECTIE

KAMER

om  de  effectinstellingen  weer  te  geven  die  voor  elk  

kanaal  worden  gebruikt.

7

4

5

toon.*

KANAAL  1

volume.*

Controlepaneel

VERTRAGING

12

3

6

FX  SELECT:  Kies  uit  de  

effecten  van  kanaal  één,  waaronder  
room-  en  hall  reverb,  echo,  

delay,  chorus,  vibratone,  delay  plus  

chorus  en  delay  plus  reverb,  

zoals  aangegeven  door  EFFECTS  
DISPLAY  (12).  Er  wordt  geen  

effect  geselecteerd  in  de  posities  

volledig  met  de  klok  mee  en  volledig  tegen  de  klok  in.*

8

VOLUME:  Regelt  kanaal  één

12

PHASE:  Om  feedback  te  helpen  verminderen,  

drukt  u  hierop  om  de  polariteit  van  de  

luidspreker  van  kanaal  één  om  te  

keren.*  Druk  tegelijkertijd  op  beide  PHASE-

knoppen  om  de  Bluetooth-koppeling  te  

starten  (zie  pagina  5).

HOOG

TELEFOONS

Geeft  een  identiek  kanaal  twee-functie  

aan  aan  de  andere  kant  van  het  

bedieningspaneel.

KANAAL  ÉÉN  INGANG:

2  3  4

DLY+REV

Combinatieaansluiting  voor  kanaal  één  

accepteert  XLR-  en  hoogohmige  ¼”-

ingangen.  Sluit  hier  een  instrument  

of  microfoon  aan;  XLR-ingang  levert  

fantoomvoeding  voor  microfoons  die  dit  

nodig  hebben  (gebruik  geen  

lintmicrofoons,  deze  kunnen  

beschadigd  raken  door  fantoomvoeding).*

AUX  IN:  1/8”  stereo-ingang.  Sluit  hier  een  

externe  audiospeler  aan;  gebruik  de  
volumeregelaar  van  een  extern  apparaat  

om  het  volumeniveau  van  de  
begeleiding  aan  te  passen.

ECHO

HOOG:  Past  kanaal  één  aan

FX-NIVEAU

wanneer  Akoestisch  100/200  is  ingeschakeld.

2

8

7

3

MID:  Past  de  middentonen  

van  kanaal  één  aan.*

AUX-IN

MIDDEN

E
N
G
E
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1

*

DLY+CHO

9

PHONES:  1/8”  stereo  

hoofdtelefoonuitgang  dempt  
automatisch  de  luidsprekeruitgang.

VERMOGENSINDICATOR:  Brandt
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USB-POORT:  Voor  audio-opname  op  een  computer.  Wanneer  

aangesloten,  zal  het  audiobedieningspaneel  van  de  computer  

“Fender  Acoustic”  weergeven  als  een  audio-opnameapparaat.

1

Achter  paneel

5

FX1:  Druk  hierop  om  de  effecten  van  kanaal  één  aan/uit  te  zetten  (rode  LED  geeft  aan).  Ingedrukt  houden  voor  tuner  van  

kanaal  één  (dempt  alleen  kanaal  één).  Er  verschijnt  een  notitie  in  het  weergavevenster;  vier  rode  LED's  bovenaan  geven  

een  scherpe/vlakke  toonhoogte  aan,  en  de  CENTER  TUNER  LED  (item  3  hieronder)  licht  groen  op  bij  de  juiste  toonhoogte.  

Druk  nogmaals  op  de  knop  om  terug  te  keren  naar  de  afspeelmodus.

TAP  TEMPO:  Regelt  op  tijd  gebaseerde  effecttempo's  (echo,  delay,  delay  plus  chorus,  delay  plus  reverb)  voor  

beide  kanalen.  Tik  om  de  vertragingstijd  alleen  voor  actieve  effecten  in  te  stellen;  rode  LED  hierboven  zal  

overeenkomstig  knipperen.  Als  op  beide  kanalen  delay-effecten  zijn  geselecteerd,  zal  TAP  TEMPO  beide  

effecten  instellen.  Als  FX  SELECT  (8)  wordt  gewijzigd,  keert  de  vertragingstijd  voor  dat  effect  terug  naar  de  standaardwaarde.

GEBALANCEERDE  LIJNUITGANGEN:  Gebalanceerde  XLR-uitgangen  

op  microfoonniveau  voor  aansluiting  op  externe  geluidsversterkings-  

en  opnameapparaten.

2

4
1

GEBALANCEERD

5

POWER:  Schakelt  Acoustic  100/200  in  en  uit.

3

Voetschakelaar

LIJN  UIT

3

FX2:  Effecten/tunerwerking  van  kanaal  twee  identiek  aan  FX1  (item  2  hierboven).

3

1

RECHTS

2

4

2

6

OP

VOETSCHAKELAAR

TAP  TEMPO  is  globaal  voor  alle  modi  en  presets,  waardoor  het  mogelijk  is  om  tussen  effecten  te  schakelen  terwijl  

hetzelfde  tempo  behouden  blijft.

6

INGANGSVERMOGEN
3

LIJN  UIT

IEC-VOEDINGSINLET:  Hier  wordt  het  IEC-netsnoer  aangesloten  op  de  

Acoustic  100/200.

4

4

LINKS

Gebruik  het  meegeleverde  magnetische  label  om  optionele  MS4-  en  MGT-4-voetschakelaars  met  vier  knoppen  om  te  
zetten  voor  gebruik  met  Acoustic  100/200.

4

1

5

VOETSCHAKELAAR:  Ingangsaansluiting  (¼”)  voor  het  aansluiten  van  compatibele  

MS4-  en  MGT-4-voetschakelaars  met  vier  knoppen  (optioneel).

GEBALANCEERD

5

E
N
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E
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CENTER  TUNER  LED:  Brandt  in  de  stemmodus  groen  wanneer  de  juiste  toonhoogte  is  bereikt  (vier  rode  LED's  

bovenaan  geven  een  scherpe/vlakke  toonhoogte  aan).

WEERGAVEVENSTER:  Toont  de  afstemmingsmodus  en  vooringestelde  informatie  over  effecten.

MANUAL/PRESET  MODE:  De  handmatige  modus  levert  instellingen  op  het  bedieningspaneel  van  de  versterker,  

aangegeven  door  de  rode  LED  hierboven.  Druk  op  de  knop  om  door  de  handmatige  modus  en  drie  effectvoorinstellingen  

te  bladeren;  LED's  aan  de  linkerkant  geven  aan  welke  preset  actief  is.  Om  effectpresets  te  maken,  houdt  u  de  knop  

ingedrukt  om  FX  SELECT  (8),  FX  LEVEL  (7)  en  tempo-instellingen  voor  beide  kanalen  op  te  slaan;  WEERGAVEVENSTER  

(item  4  hieronder)  bevestigt  de  voorinstelling  door  kort  knipperend  “P1”,  “P2”  of  “P3”.  Als  FX  SELECT-,  FX  LEVEL-  of  

tempo-instellingen  worden  gewijzigd  terwijl  deze  op  een  actieve  preset  staan,  knippert  de  preset-LED  om  aan  te  geven  

dat  de  instellingen  zijn  gewijzigd  en  moeten  worden  opgeslagen.

UIT



TYPE

12V  (XLR-ingangen)

Acoustic  200:  Twee  8”-luidsprekers  met  volledig  bereik  en  
“whizzer”-conussen

Om  de  verbinding  te  beëindigen  of  verbinding  te  maken  met  een  ander  apparaat,  schakelt  u  de  Bluetooth-verbinding  op  het  mobiele  apparaat  uit.  De  Amp  gaat  gedurende  één  minuut  in  de  koppelingsmodus  totdat  de  verbinding  tot  stand  

is  gebracht  of  de  timer  wordt  verlengd.

·

VOETSCHAKELAARS

Hoogte:  41  cm  (16,25")  Breedte:  47  cm  (18,5")

5

UITGANGsimpedantie

Om  de  timer  te  verlengen  of  de  koppelingsmodus  in  te  schakelen  na  de  eerste  inschakelperiode  van  één  minuut,  houdt  u  beide  PHASE-knoppen  (3)  ingedrukt  totdat  de  witte  EFFECTS  DISPLAY-LED's  (12)  

knipperen,  wat  aangeeft  dat  de  versterker  zich  in  de  koppelingsmodus  bevindt.  De  Amp  blijft  één  minuut  in  de  koppelingsmodus,  of  totdat  de  timer  opnieuw  wordt  verlengd  door  op  de  PHASE-knoppen  te  drukken.

PRESTATIETIP:  Acoustic  100/200  streamt  alleen  audio  vanaf  het  mobiele  apparaat  van  de  gebruiker.  Telefoongesprekken  komen  niet  via  de  versterker,  maar  streaming  audio  wordt  gedempt  wanneer  er  een  oproep  

wordt  ontvangen.  Om  dergelijke  streamingonderbrekingen  te  voorkomen,  schakelt  u  de  vliegtuigmodus  van  het  mobiele  apparaat  in  en  schakelt  u  Bluetooth  handmatig  in.

Akoestische  200-afdekking  (optioneel,  PN  7711007000)

Gewicht:  17,6  pond.  (7,98  kg)

LUIDSPREKERS

In  de  koppelingsmodus  maakt  de  versterker  automatisch  verbinding  met  het  laatst  verbonden  apparaat  (als  het  apparaat  beschikbaar  is).

Bluetooth

GEMONTEERDE  DEKSEL

Hoogte:  36  cm  Breedte:  47  cm

Magnetisch  label  (meegeleverd,  PN  7710240000)

AFMETINGEN/GEWICHT

·

STROOM

INSTRUMENT  (1/4”  6,35  mm):  5Mÿ

MS4  (optioneel,  PN  0080996000)

600ÿ  gebalanceerd

E
N
G
E
LS

·

Akoestisch  100:  100  W  in  4ÿ

Diepte:  9,5  inch  (24  cm)

Akoestisch  200

Specificaties

Om  verbinding  te  maken,  schakelt  u  Bluetooth  in  op  het  mobiele  apparaat,  zoekt/scant  u  naar  Bluetooth-apparaten  en  selecteert  u  “FENDER  ACOUSTIC”  om  te  koppelen  en  verbinding  te  maken.  Er  klinkt  een  

verbindingsbevestigingstoon  uit  de  versterker.  Gebruik  het  volume  van  uw  mobiele  apparaat  om  het  Bluetooth-signaalvolume  via  de  versterker  te  regelen.

Acoustic  100:  Eén  8”-luidspreker  met  volledig  bereik  en  
“whizzer”-conus

FANTOOMKRACHT
Diepte:  9,5  inch  (24  cm)

Akoestische  100-afdekking  (optioneel,  PN  7711006000)

De  versterker  gaat  automatisch  gedurende  één  minuut  na  het  inschakelen  in  de  koppelingsmodus.  Als  er  na  één  minuut  geen  verbinding  is,  wordt  Bluetooth  automatisch  uitgeschakeld  (om  onbedoelde  verbindingen  

tijdens  het  optreden  te  voorkomen).

·

INGANGsimpedanties

Productspecificaties  kunnen  zonder  voorafgaande  kennisgeving  worden  gewijzigd.  Ga  voor  meer  informatie  over  de  functies  en  bediening  van  de  Acoustic  100/200  naar  www.fender.com.

MGT-4  (optioneel,  PN  7710238000)

PR-4475

·

MICROFOON  (XLR):  1,8  kÿ  gebalanceerd

Akoestisch  100

Gewicht:  23  pond.  (10,43kg)

Akoestisch  200:  2x100W  in  4ÿ

·



2314001000  (110V,  60Hz)  TW
2314100000  (120V,  60Hz)  VS

2314113000  (240V,  50Hz)  MA
2314109000  (220V,  60Hz)  ROK

2314000000  (120V,  60Hz)  VS

2314013000  (240V,  50Hz)  MA
2314009000  (220V,  60Hz)  ROK

2314108000  (220V,  50Hz)  CN

2314106000  (230V,  50Hz)  EU

2314008000  (220V,  50Hz)  CN
2314107000  (100V,  50/60Hz)  JP

2314006000  (230V,  50Hz)  EU
2314007000  (100V,  50/60Hz)  JP

2314105000  (220V,  50Hz)  ARG
2314104000  (230V,  50Hz)  VK

2314005000  (220V,  50Hz)  ARG

Ga  voor  productgarantie  naar  www.fender.com/warranty.

2314004000  (230V,  50Hz)  VK
2314103000  (240V,  50Hz)  AU2314003000  (240V,  50Hz)  AU
2314101000  (110V,  60Hz)  TW

Akoestisch  100
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Akoestisch  200
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